
7 GENERAL 

CAFI?A DE PECHA 10 DE MARZO DE 1981 DIRIGIDA AL SECRETARIG GENmL 
'POR EL REPRESE!~TANTE~PERMYBW~!E;J&J IRAQ, AWTEk@k NACION?% UNIDAS 

Siguiendo instru&ones de mi Gobierno, tengo el honor de referirme al 
~Oc~ento Sh4379, de lg"& febrero de 1981, que contiene una carta dirigida a 
Su Excelencia por el En&xgado de Negocios de la Misión PerWn@nte del Irh ante 
las.I$ciones,Unidas, y a SU anexo, a s'aber,,'-'las dos notas de fechas l? de'diciembre 
de 1$@0 y 14 .g'e.: enero de 1981, &espeotivam&tk, dirigidas a la mbajada de la 
RQfib%$:Ca del Iraq en Teher&n por el Ministerio de Relacione6 Exteriores del Ir&* 

,. 
Desso seaalar que la Embajada de la Repbblica Isltiica del Ir& en Ragdad 

t~bi&.,dirigi~ las c';.,*. notas mencionadas anteriormente al Ministerio de 
Relach%@s Exteriores áe la Re,p@$ica 1361 Iraq. Ambas notas recibieron XeSpuesta 
ProntsmFn$,e mediante las dos'notas adjuntas a la presente. ' . 

A&mismo deseo señalar que el fondo de las dos notas 'iranfes no es nuevo, 
En,Wbgr.lÜgar, el Gobierno del W$.n continúa con sus engaños. En la primera 
nota consideró oportuno referirse aJ'art$'cfio 4 del málogrado Tratado sobre la 
frontera estatal de 1975, pero omiti6 l'a obligación~m$s~importante contrafda: 
Porlas partes, que dice lo siguien:e: . . . 

. 
"Por consiguiente,9 la contrav&ci& de cualquiera de los componentes 

.de este acue-do gener&l'ser& cl&%m&te incompatible con el espíritu del 
Acuerdo de ~Ar&i."' ' . 

,'., 

Sin embargo, en la segunda nota no se hace referencia alguna al citado ar%fCulo. 

Además, el Gobierno del Ir6n intent6 una vez mds atenuar la situación jurfdlca 
mencionando los art1culos 5 y 6 del'Tratado citado. ~1 Iraq ya tuvo ocasibn de 
referirse a esta cuestibn durante el último perfodo de sksidnes de ;la Asamblea 
General, y en el Consejo de Seguridad. ñepetimos que los artlculos 4 y 6 se 
excluyen mutuamente, en el seritido de que la aplicacidn del articulo 6 presupone 
la existencia del Tratado mediante la no contravenci6n de cuctlquiera de SUS 

elementos indivisibles. En otras palabras, el artículo 6 puede operar solamente 
cuando el Tratado todavía est& en vigor y cuando las parbes difieren sobre la 
interpretaci6n o la aplicación de detalles técnicos del mismo. La violacibn 
del articulo 4 significa que el Tratado en su totalidad cesa de existir, ya que 
dicho articulo representaba los aspectos político-jurfdicos del acuerdo global 
en el que se basaba el entendimiento de las Partes, Cualquier argumento que 
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intente demostrar loa contrario convierte en contradictorias las disposiciones de 
estos dOS artíCulOs y hace imposible su apliCaci6n. Las constantes~~violaciones 
Por parte del Irán de los elementos del Acuerdo de Argel y del Tratado, mencionados 
respectivamente en el párrafo 4 y en el artículo 4 de dichos inStrWWntos, Prive 
al Iraq de la posibilidad de aplicar el,Tratado. 

A este respecto hay que señalar una vez más que, si el Gobierno del Ir? 
oree verdaderamente en la solucien pacífica de las controversias de con!ormldad 
con el m$Logrado Tratado, cabe preguntarse por qué el Irán no ha recurrido a este 
Prooedimiento en. SUS relac$ones con. el Iraq,,eligiendo en lugar de ello la agresión 
contra la SOberan!ía y la integridad territorial del Iraq, pose a las frecuentes 
menciones del Trâtado de 1975. 

,. 
'La injuriosa acusaei6n que .figura en la'nota del Ir&n de que el Iraq ha‘come- 

,,tidO agresiones y actos inhumanos contra;,el Ir& es otra alegacidn a la que re:?pon- 
. di6 detalladamente kl Ministro de Relaciones Exteriores de la Repbblica deI,.?ra4 

en 1~. Asamblea General y en.el Consejo d&.$eguridad el 39 el 15 y el 17' de ociubre 
pasado. En esta ocasi.$n no se precisa una respuesta detallada, puesto que loS 
hechos hablan por sí mismos. un cuanto a la alega&& de que el Iraq ha violado 
la seguridad interior deI Ir& ha perjl~clicado,gr.a~emente las relaciones .de buena 
vecindad entre los dos ?Wtados, 'resulta oportuno recordar dos hechos concretos. 
En primer lugar, aquclio,que el Gobierno @l'Irán llama violación d,e la',so,guridad 
interior de hecho es un.intento de resp&abiliz,ar al I,raq.por la lucha,de.las 
minorfas nacionales iranies dirigida'a lograr sus derechos nacionales Como 
recOriipensa"po?' su:aotukión patrJ&ica contra el Sha. Fin ?egmdO lugar., .si el 
Gobierno del,Irán considera tan importante las relaciones de buena vecindad: 
cabe preguntarse si el constante fuego, de artilleria y los bombardeos di,r,+t$ldos 
contra 1% ciudades y aldeas del Iraq eSt& de acue,rdo con este principib:, 

. 
Por íiltimo, deseo subrayar que, aunque los insostenibles argumentos N las 

falSaS"acusaciones COnterii.daS~en las 'notas.,árf+nies ya han sido refutados en nume- 
rosas ocasiones, aparentemente el Gobierno del Irán, >ee:.que la repeticibn de 
los mismos argumentos y acusaciones har&taJ. vez que se aproximen a la verdad. 
Esto es una ilusibn, y el Gobierno del Irán debe comprender a esta altura que 
sÚ'posici6n~no es jur~dicsmente plausible ni contribuye. a que prevalezca la paz 
en la zona. :, : t 

Agradecería que esta c$rta,y las notas adjuntas 'se distribuyéran 'como documen,to 
del Consejo de Segurida,d, 

1 

'. : 
(Firmado) Sslah Omar AL-ALI -II 

Representante Permanente 
'YI_- , 

..' 
! : 

_. :I ., : 'd ! 

/ * L II 



s/J.4401 
EspaSíol 
.&mcQI 
Pkina 1 

ANEXO 1 

Nota enviada el 6 de diciembre de 1980 por el Ministerio de Relaciones -- 
%keriOres del Iraq a la J3nbajada de la Reptilica I%lg!Ca del Irán _  ̂,N -- .* 

El Ministerio de Relaciones &teriores de la Repcblica del Iraq saluda aten- 
tamente a la Embajada de la República Islámica del Irán en Bagdad yp en relaci& 
COn la nota de la Embajada No. 1158, de fecha 3 de diciembre de 1980, tiene el 
honor de reafirmar lo que hab& declarado en su nota enviada a la tibajada Con 
el No. de referencia 7/1/4/15639, de fecha 16 de noviembre de 1980, y de declarar 
lo siguiente: 

La deCïar%cíÓn de la Embajada que contiene la nota mertCiOnad% no es nueva 
Y caBm? de valor desde el put-&o de vista jurtidico despu& de la terminacibn, de 
palabra Y de hecho, por parte del Gobierno de la República Islãmica del Irãn, del 
Acuerco do Argel y del Tratado de 1975. El Gobierno de la ñeptiblica del Iraq 
ha declarado Y reafirmado su posición en numerosas ocasiones en notas diPlom&tiCas 
Y en orwnízaciones internacA.onales, y corresponde al Gobierno de la ReP6blica 
Islhica del Irán la plena ~~:tjp~3~~3lia~l.~ i.n1;ernn&onal por las consecuencias 
de SU agresi6n contra 4 Iraq. 

/ ..* 
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ANEXO II 

sterio de Relaciones 
ca del Irhf~ 

El Ministerio de Relaciones Exteriores de la República del Iraq saluda 
=tentaTwnte a la Embajada de la República Islámica del Ir6.n en Bagdad Y$ con 
relación a la nota de la Embajada 1.206, de fecha 23 de enero de 1?81, tiene el 
honor ae informar que el Ministerio rechaza el contenido de la nota mencionada 
Y, Por consiguiente, no tiene nada que a?iadir a sus notas anteriores. 


